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  PROLOG


  DET VAR DEN tredje morgen, og lugten af tjære og tang var begyndt at klæbe til tøjet. Under bådehusets gulv skvulpede isgrøden stille mod bundpælene og vækkede minder om dage, hvor alt var godt.


  Han løftede sin overkrop fra lejet af papiraffald og trak sig så meget fremover, at han kunne skimte sin lillebrors ansigt, der selv i søvnen så forpint og forfrossent ud.


  Om lidt ville han vågne og se sig forvildet om. Mærke læderremmene stramme om håndled og liv. Høre raslen fra den kæde, der holdt ham fast. Se snefoget og lyset kæmpe for at trænge ind mellem de tjærede brædder. Og så ville han begynde at bede.


  Utallige gange var desperationen sprunget frem i hans brors øjne. Igen og igen havde halvkvalte bønner om Jehovas nåde lydt bag den kraftige tape om hans mund.


  Men de vidste begge, at Jehova ikke værdigede dem et blik, for de havde drukket blod. Blod, som deres fangevogter havde ladet dryppe i deres vandglas. Glas, han lod dem drikke af, før han fortalte, hvad de indeholdt. De havde drukket vand med det forbudte blod, og nu var de for evigt fordømt. Derfor brændte skammen sig dybere i dem end selv tørsten.


  ‘Hvad tror du, han gør os?’ havde hans lillebrors bange øjne spurgt. Men hvor skulle han kende svaret fra? Han følte bare instinktivt, at det hele snart ville være forbi.


  Han lænede sig bagover og afsøgte endnu en gang rummet i det svage lys. Lod blikket pløje langs hanebjælkerne og gennem spindelvævsformationerne. Noterede sig alle fremspring og knaster. De frønnede pagajer og årer, der hang i kippen. Det rådne fiskenet, der for længst havde gjort sin sidste fangst.


  Og så opdagede han flasken. I et glimt gled en solstråle ind over det hvidblå glas og blændede ham.


  Den var så tæt på, og dog så svær at komme til. Den sad lige bag ham, kilet fast mellem de grove kalmerbrædder, som gulvet var tømret af.


  Han stak fingrene ned i sprækken mellem brædderne og lirkede på halsen, mens luften frøs til is omkring ham. Når han fik den løs, ville han smadre den og file remmen om de bagbundne håndled over med skårene. Og når remmen gav efter, ville han med sine følelsesløse hænder finde spændet på ryggen. Han ville åbne det, flå tapen af munden, krænge remmene omkring livet og lårene af sig, og i samme øjeblik lænken, der var fæstnet til læderremmen, ikke længere holdt ham fast, ville han kaste sig frem og befri sin lillebror. Trække ham ind til sig og holde ham tæt, til deres kroppe holdt op med at sitre.


  Bagefter ville han af al kraft mejsle glasskåret hårdt ind i træværket omkring døren. Se, om han kunne udhule brædderne, dér hvor hængslerne sad. Og skulle det frygtelige ske, at bilen kom, før han blev færdig, så ville han vente på manden. Vente bag døren med den smadrede flaskehals i hånden. Det var det, han ville gøre, sagde han til sig selv.


  Han lænede sig forover, foldede sine iskolde fingre på ryggen og bad om forladelse for sin onde tanke.


  Så krattede han videre i sprækken for at få flasken fri. Krattede og krattede, til flaskehalsen tippede så meget, at han kunne få tag om den.


  Han spidsede ører.


  Var det en motor, han kunne høre? Ja, det var det. Det lød som en kraftig motor fra en stor bil. Men kom bilen nærmere, eller var den bare på vej forbi et sted deroppe?


  Et øjeblik tog den dybe lyd til i styrke, og han begyndte at hive så febrilsk i flaskehalsen, at fingerleddene knagede. Men så dæmpedes lyden igen. Var det vindmøller, der susede og rumlede derude? Måske var det noget andet. Han vidste det ikke.


  Han lod den varme ånde sive ud gennem næseborene og hænge i luften omkring sit ansigt som em. Lige nu var han ikke rigtig bange. Så længe han tænkte på Jehova og hans nådegaver, så føltes det bedre.


  Han pressede læberne sammen og fortsatte. Og da flasken endelig slap sit tag, begyndte han at banke den så hårdt mod brædderne, at hans bror rejste hovedet i et ryk og så sig skræmt omkring.


  Han slog flasken mod gulvbrædderne igen og igen. Det var svært at få et ordentligt sving i bevægelsen med hænderne på ryggen, alt for svært. Til sidst, da fingrene ikke længere magtede at holde fast, slap han flasken, drejede sig om og stirrede tomt ned på den, mens støvet i det trange rum dalede fra hanebjælkerne.


  Han kunne ikke smadre den. Han kunne simpelthen ikke. En sølle lille flaske. Var det, fordi de havde drukket blodet? Havde Jehova så forladt dem?


  Han så over på sin bror, der langsomt rullede sig ind i tæppet og faldt tilbage på lejet. Han var tavs. Prøvede ikke engang at mumle noget dér bag klæbebåndet.


  DET TOG ET stykke tid at få samlet, hvad han havde brug for. Det sværeste var at få strakt sig så langt i lænken, at tjæren mellem tagbrædderne kunne nås med det yderste af fingerspidserne. Alt det andet var lige inden for rækkevidde: flasken, træsplinten fra gulvbrædderne, papiret, han sad på.


  Og han skubbede sin ene sko af og stak sig så dybt i håndroden med splinten, at øjnene uvilkårligt trak vand. Et minut eller to lod han blodet dryppe ned på sin blanke sko. Så rev han et stort stykke papir af underlaget, dyppede splinten i blodet og vred derpå kroppen og hev i lænken, så han lige akkurat kunne se, hvad han skrev omme bag ryggen. Efter bedste evne og med små bogstaver berettede han om deres nød. Og til sidst underskrev han, rullede papiret sammen og stoppede det i flasken.


  Han tog sig god tid til at presse tjæreklumpen ned i flaskehalsen. Rykkede sig og så flere gange godt efter, om det var gjort ordentligt.


  Da han endelig blev færdig, hørte han en dyb lyd fra en brummende motor. Denne gang var der ikke noget at tage fejl af. Han så et smertefuldt sekund på sin bror og strakte sig derefter af al kraft mod lyset, der faldt ind gennem en bred revne i væggen – den eneste åbning, han kunne presse flasken igennem.


  Så blev døren slået op, og en kompakt skygge trådte ind i en sky af hvide snefnug.


  Stilhed.


  Så kom plumpet.


  Flasken var sat fri.
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  CARL VAR FØR vågnet op til bedre betingelser.


  Det første, han registrerede, var syrespringvandet, der rislede i hans spiserør, og derefter, da han åbnede øjnene for at se sig om efter noget, der kunne dulme ubehaget, synet af en kvindes let savlende, udviskede ansigt på puden ved siden af hans.


  ‘Shit, det er Sysser,’ tænkte han og prøvede at genkalde sig, hvilke fejltagelser han havde rodet sig ud i aftenen før. Sysser af alle. Hans kæderygende nabo. Den hurtigsnakkende og snart pensionerede altmuligkone fra Allerød Rådhus.


  En frygtelig tanke slog ham, og ganske langsomt løftede han dynen, hvorpå han med et lettelsens suk kunne konstatere, at han trods alt stadig havde underhylerne på.


  “For satan,” sagde han, mens han skubbede Syssers senede hånd væk fra sin brystkasse. Mage til hovedpine havde han ikke haft, siden Vigga boede hjemme.


  “INGEN DETALJER, TAK,” sagde han, da han mødte Morten og Jesper i køkkenet. “Bare fortæl mig, hvad fruen deroppe foretager sig på min hovedpude.”


  “Kællingen vejede et ton,” brød hans papsøn ind, mens han førte en nyåbnet juicekarton op mod læberne. Den dag, Jesper lærte at hælde skidtet i et glas, kendte ikke engang Nostradamus.


  “Ja, undskyld, Carl,” sagde Morten. “Men hun kunne ikke finde sin nøgle, og du var jo allerede gået ud som et lys, så jeg tænkte …”


  ‘Det er sidste gang, jeg deltager i et af Mortens grillparties,’ lovede Carl sig selv og kastede et blik ind i stuen mod Hardys seng.


  Siden hans gamle kollega var blevet installeret i gemakkerne for fjorten dage siden, havde den hjemlige fornemmelse fået et knæk. Ikke fordi elevationssengen optog en fjerdedel af stuens gulvareal og delvist skyggede for udsynet til haven, ikke fordi drops i galger eller fyldte tisseposer gjorde Carl utilpas, og heller ikke fordi Hardys komplet lammede korpus udledte en konstant strøm af ildelugtende gasser. Nej, det, der forandrede alting, var den dårlige samvittighed. Det, at Carl selv havde førligheden i begge ben og kunne drøne af sted på dem, når det passede ham. Og så følelsen af hele tiden at skulle kompensere for det. At skulle være der for Hardy. At skulle gøre noget for den lamme mand.


  “Tag det roligt,” var Hardy kommet ham i forkøbet, da de for et par måneder siden drøftede fordele og ulemper ved at flytte ham væk fra Rygklinikken i Hornbæk. “Heroppe kan der gå en uge, hvor jeg ikke ser dig. Tror du så ikke, jeg kan undvære din opmærksomhed nogle timer ad gangen, hvis jeg flytter hjem til dig?”


  Men sagen var jo, at Hardy kunne ligge nok så stille i slummer ligesom nu, og alligevel var han der. I tankerne, i planlægningen af dagen, i alle ordene, der nøje måtte overvejes, før de blev sagt højt. Det var anstrengende. Og et hjem skulle altså ikke være anstrengende at opholde sig i.


  Hertil kom så alt det praktiske. Tøjvask, sengeskift, tumlen rundt med Hardys enorme krop, indkøb, kontakt med sygeplejersker og myndigheder, madlavningen. Nå ja, alt det lavede Morten jo, men så resten da.


  “Har du sovet godt, gamle jas?” spurgte han forsigtigt, mens han nærmede sig Hardys leje.


  Hans gamle kollega åbnede øjnene og gjorde anslag til at smile. “Nå, så er det nu, orloven er forbi. Tilbage på pinden, Carl. Fjorten dage pist væk, det gik godt nok stærkt. Men Morten og jeg skal nu nok klare den. Bare du hilser gutterne fra mig, okay?”


  Carl nikkede. Hvor måtte det være hårdt at være Hardy. Hvem der kunne bytte med ham bare én dag.


  Bare én dag for Hardy.


  BORTSET FRA FOLKENE i vagtburet så mødte Carl ikke en sjæl. Politigården var som blæst. Søjlegangen vintergrå og afvisende.


  “Hvad fanden sker der?” råbte han, da han trådte ind i kældergangen.


  Han havde ventet en gjaldende modtagelse, eller i det mindste hørmen af Assads pebermynteklister eller Roses fløjteversioner af de store klassikere, men alt var dødt. Havde de bare forladt skuden, mens han havde haft sine fjorten dages orlov i forbindelse med Hardys indflytning?


  Han trådte ind på Assads hummer og så sig forvirret om. Ingen fotos af gamle tanter, intet bedetæppe, ingen kasser med sukkersøde småkager. Selv lysstofrørene i loftet var slukket.


  Han krydsede kældergangen og tændte lyset på sit kontor. De trygge enemærker, hvor han havde løst tre sager og opgivet to. Stedet, hvor rygeforbuddet ikke var nået ned, og hvor alle de gamle sager, der var Afdeling Q’s gebet, havde ligget trygt og godt på skrivebordet i tre sirlige bunker i Carls ufejlbarlige system.


  Han bremsede op ved synet af et ganske uigenkendeligt, blankpoleret skrivebord. Ikke et fnug. Ikke en flig. Ikke et eneste tætskrevet A4-papir, man kunne lægge sine trætte ben op på og bagefter kyle i skraldespanden. Ingen sagsakter. Der var kort sagt som blæst.


  “ROSE!” skreg han så eftertrykkeligt, han kunne.


  Og stemmen rungede forgæves gennem gangene.


  Han var Palle alene i verden. Han var sidste mand i live, hanen uden hønsegård. Kongen, der ville give sit rige for en hest.


  Han greb telefonen og tastede nummeret til Lis oppe på anden i Drabsafdelingen.


  Der gik femogtyve sekunder, før røret blev taget.


  “Sekretariatet, Afdeling A,” lød stemmen. Det var fru Sørensen, Carls absolut mest fjendtligtsindede kollega. Hunulven Ilse i egen person.


  “Fru Sørensen,” sagde han katteblidt. “Det er Carl Mørck. Jeg sidder hernede mutters alene. Hvad sker der? Ved du tilfældigvis, hvor Assad og Rose er?”


  Der gik mindre end et millisekund, så var røret smækket på. Sådan en mokke.


  Han rejste sig og satte kursen mod Roses domicil lidt længere nede ad gangen. Måske var det dér, løsningen på mysteriet om de forsvundne sagsakter skulle findes. En såre logisk tanke, lige indtil det pinefulde sekund, hvor han opdagede, at der på væggen i gangen mellem Assads og Roses kontorer nu sad mindst ti bløde masonitplader plastret til med alle de sager, som for fjorten dage siden havde ligget inde på hans skrivebord.


  En wienerstige af gnistrende gult lærketræ markerede, hvor den sidste sag var klistret op. Det var en sag, de havde måttet droppe. Den anden uløste sag i træk.


  Carl trådte et skridt tilbage for at kunne danne sig det fulde overblik over papirhelvedet. Hvad pokker lavede hans sager oppe på den væg? Var Rose og Assad da blevet fuldkommen forrykte? Så var det måske derfor, tumperne var forduftet.


  De turde simpelthen ikke andet.


  OPPE PÅ ANDEN var tilstanden den samme. Ingen mennesker. Selv fru Sørensens plads bag skranken stod gabende tom. Drabschefens kontor, souschefens ditto, frokoststuen, briefingrummet. Alt var forladt.


  ‘Hvad satan?’ tænkte han. Havde der været bombetrussel? Eller var politireformen endelig nået så vidt, at man havde sat personalet på gaden og var i færd med at sælge bygningerne? Var den ny, såkaldte justitsminister gået amok? Var der gået TV2 i lortet?


  Han kløede sig i nakken, tog røret og ringede ned i vagten.


  “Carl Mørck her. Hvor helvede er alle mennesker henne?”


  “De fleste er samlet i Mindegården.”


  Mindegården? Der var sgu da over et halvt år til den 19. september.


  “Hvorfor? Ikke på grund af årsdagen for interneringen af det danske politi da. Hvad laver de så?”


  “Politidirektøren ønskede at tale til et par af afdelingerne om reformjusteringerne. Det må du meget pardon, Carl. Det troede vi, du vidste.”


  “Jamen jeg har lige talt med fru Sørensen.”


  “Så har hun nok stillet telefonerne om til sin mobil, skal du se.”


  Carl rystede på hovedet. De var skøre hele bundtet. Inden han nåede ned i gården, så havde justitsministeriet nok ændret hele baduljen en gang til.


  Han stirrede ind på drabschefens bløde, lokkende lænestol. Dér kunne man i det mindste lukke øjnene uden tilskuere.


  Ti minutter senere vågnede han med souschefens næve på sin skulder og Assads lattermilde kugleøjne dansende ti centimeter foran sit ansigt.


  Så var freden forbi.


  “Kom, Assad,” sagde han og pressede sig op af stolen. “Nu skal du og jeg ned i kælderen og hive papirer ned af væggen i en gevaldig fart, er du med? Hvor er Rose?”


  Assad rystede på hovedet. “Det kan vi så ikke, Carl.”


  Carl rejste sig og stoppede skjorten ned i bukserne. Hvad fanden mente manden? Selvfølgelig kunne de det. Var det måske ikke ham, der bestemte det?


  “Kom nu bare. Og få Rose med. NU!”


  “Kælderen er lukket af,” sagde souschef Lars Bjørn. “Asbesten fra rørisoleringen drysser. Arbejdstilsynet har været her, og sådan er det.”


  Assad nikkede. “Ja. Vi måtte tage vores ting med herop, og vi sidder ikke ret godt i det rum. Men vi har fundet en flot stol til dig,” tilføjede han, som om det kunne trøste nogen. “Ja, vi er kun os to. Rose gad ikke sidde heroppe, så hun tog sig lige en forlænget weekend, men hun kommer senere i dag.”


  De kunne lige så godt have sparket ham i hans ædlere dele.
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  HUN HAVDE SIDDET og stirret ind i stearinlysene, til de brændte ud, og mørket omsluttede hende. Det var sket mange gange før, at han havde ladt hende alene, bare aldrig på deres bryllupsdag.


  Hun trak vejret dybt og rejste sig. På det sidste var hun holdt op med at stå og vente ved vinduet. Holdt op med at skrive hans navn på ruden i duggen fra sin ånde.


  Det havde ikke skortet på advarslerne, dengang de mødte hinanden. Hendes veninde havde haft sine tvivl, og hendes mor havde sagt det uden omsvøb. Han var for gammel til hende. Der sad en ond splint i hans øjne. En mand, man ikke kunne stole på. En mand, man ikke kunne lodde.


  Derfor havde hun ikke set sin veninde og sin mor i meget lang tid. Og derfor steg desperationen, nu hvor kontaktbehovet var større end nogensinde. Hvem skulle hun tale med? Der var jo ingen.


  Hun så ind i de tomme, velordnede stuer og pressede læberne sammen, mens tårerne samlede sig.


  Så hørte hun barnet røre på sig og fattede sig. Strøg næsetippen tør med pegefingeren og tog to dybe indåndinger.


  Hvis hendes mand bedrog hende, så skulle han ikke regne med hende.


  Livet måtte da have mere at byde på.


  HENDES MAND KOM ind i soveværelset så lydløst, at kun skyggen på væggen afslørede ham. Brede skuldre og åben favn. Så lagde han sig og trak hende ind til sig uden et ord. Varm og nøgen.


  Hun havde forventet søde ord, men også velovervejede undskyldninger. Måske havde hun frygtet svage dufte af en fremmed kvinde og samvittighedstynget tøven på de forkerte steder, men i stedet greb han om hende, vendte hende voldsomt om og flåede begærligt tøjet af hende. Månelyset stod ham lige i ansigtet og tændte hende. Nu var ventetiden, frustrationen, bekymringerne og tvivlen væk.


  Det var et halvt år siden, han sidst havde været sådan.


  Gudskelov at det skete.


  “DU MÅ REGNE med, at jeg kan være bortrejst i et stykke tid, skat,” sagde han uden varsel ved morgenbordet, mens han strøg den lille på kinden. Adspredt, som om hans ord var for intet at regne.


  Hun rynkede brynene og spidsede læberne for at undertvinge det uundgåelige spørgsmål et øjeblik, lagde så gaflen på tallerkenen og sad med blikket fæstnet til rørægget og baconfragmenterne. Natten havde været lang. Den sad stadig i hende som ømhed i underlivet, men også som afsluttende kærtegn og varme blikke og havde indtil nu ladet hende glemme tid og sted. Indtil nu. For i dette øjeblik tvang den blege martssol sig ind i rummet som en uvelkommen gæst og lyste klart op for kendsgerningerne: Hendes mand var ved at tage af sted. Nu igen.


  “Hvorfor kan du ikke fortælle mig, hvad det er, du laver? Jeg er din kone. Jeg siger det ikke til nogen,” sagde hun.


  Han lod bestikket hænge i luften. Allerede dér blev øjnene mørkere.


  “Nej, jeg mener det,” fortsatte hun. “Hvor lang tid skal der gå, før du bli’r, som du var i nat? Er vi nu igen der, hvor jeg ikke aner, hvad du foretager dig, eller hvor du dårligt nok er til stede, når du er her?”


  Han så alt for direkte på hende. “Har du ikke fra starten vidst, at jeg ikke kunne snakke om mit arbejde?”


  “Jo, men …”


  “Så lad det blive ved det.”


  Han lod gaffel og kniv falde på tallerkenen og vendte sig så om mod deres søn med noget, der skulle ligne et smil.


  Hun trak vejret roligt og dybt, men indeni skyllede fortvivlelsen gennem hende. Det var jo rigtigt. Lang tid før brylluppet havde han gjort hende forståeligt, at han havde fået opgaver, som man ikke talte om. Måske havde han antydet, at det var noget med efterretning, hun huskede det ikke længere. Men så vidt hun vidste, så havde folk i Efterretningstjenesten nogenlunde normale liv ved siden af jobbet, og deres liv var ikke nogenlunde normalt. Medmindre altså folk i efterretningsvæsenet også brugte tiden flittigt til mere alternative opgaver såsom utroskab, for i hendes verden måtte det simpelthen handle om det.


  Hun samlede tallerkenerne og overvejede, om hun skulle stille ham sit ultimatum med det samme. Risikere hans vrede, som hun frygtede, men endnu ikke kendte omfanget af.


  “Hvornår ser jeg dig så igen?” spurgte hun.


  Han så smilende på hende. “Mon jeg ikke er hjemme igen næste onsdag. Den type job plejer at tage otte-ti dage.”


  “Okay. Så når du altså lige akkurat tilbage til bowlingturneringen,” konstaterede hun spydigt.


  Han rejste sig og trak hendes ryg ind mod sin store krop, mens han foldede hænderne under hendes bryst. Fornemmelsen af hans hoved på hendes skulder havde altid før i tiden fået det til at risle i hende. Nu trak hun sig.


  “Ja,” sagde han. “Jeg er sikkert tilbage i god tid før turneringen. Så inden længe skal du og jeg genopfriske sidste nats begivenheder. Skal vi ikke sige det?”


  DA HAN VAR taget af sted, og lyden af bilen fortonede sig, stod hun længe med armene over kors og blikket ude af fokus. En ting var et liv i ensomhed. Et andet var ikke at vide, hvad det var, man måtte betale den pris for. Chancerne for at afsløre en mand som hendes i nogen som helst form for bedrag var minimale, det vidste hun, selv om hun aldrig havde forsøgt. Hans revir var stort, og han var et forsigtigt menneske, det beviste alt i deres liv. Pensioner, forsikringer, dobbelttjek af vinduer og døre, kufferter og bagage, altid orden på bordet, aldrig tilfældige lapper papir eller kvitteringer i lommer eller skuffer. Han var en mand, der ikke efterlod sig ret mange spor. Ikke engang duften af ham hang mere end få minutter, efter han havde forladt rummet. Hvordan skulle hun så nogensinde kunne afsløre en affære, medmindre hun satte en privatdetektiv på ham, og hvor skulle hun få midlerne til det fra?


  Hun skød underlæben frem og pustede ganske langsomt varm luft op i sit ansigt. Den bevægelse, hun altid foretog før en betydningsfuld beslutning. Før ridebanespringet over de højeste bomme, før valget af konfirmationskjole. Ja, før hun sagde ja til sin mand, og før hun gik ud på gaden for at se, om livet tegnede sig anderledes derude i det milde lys.
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  SAGT LIGE UD: Store, godmodige sergent David Bell elskede at drive den af og sidde og glo på, at bølgerne bragede mod klippefremspringene. Helt deroppe i John O’Groats i Skotlands yderste ende, hvor solen skinnede halvt så længe og dobbelt så smukt. Her var David født, og her ville han dø, når tiden var til det.


  David var simpelthen skabt til det vilde hav. Hvorfor skulle han så henslæbe al sin tid seksten miles længere mod syd på politistationens kontor på Bankhead Road i Wick? Nej, den dovne havneby sagde ham ikke noget, det lagde han aldrig skjul på.


  Det var også derfor, hans overordnede sendte netop ham, når der var ballade i flækkerne nordpå. Så trillede David derop i tjenestevognen og truede de overophedede gutter med at ringe efter en officer fra Inverness, og så blev der ro igen. Deroppe skulle man ikke have fremmede fra storbyen til at tøffe rundt i sin baghave, så hellere hestepis i sin Orkney Skull Splitter-øl. Det var skam rigeligt, at de, der tog færgen til Orkney, kom forbi.


  Når gemytterne så havde lagt sig, ventede bølgerne, og hvis der var noget, denne sergent Bell kunne tage sig god tid til, så var det netop dem.


  Havde det ikke været for denne så velkendte David Bell’ske sindighed, så var flasken blevet kylet ad helvede til. Men nu hvor sergenten alligevel sad dér i sin nystrøgne uniform med vinden i håret og kasketten på klippen, så var der da en at aflevere den til.


  Og sådan blev det.


  Flasken havde siddet fast i trawlets masker og glimtet lidt, selv om tiden havde slebet den temmelig mat, og yngste mand på kutteren ‘Brew-Dog’ så med det samme, at den ikke var helt almindelig.


  “Smid den ud i søen igen, Seamus,” råbte skipper, da han opdagede sedlen inde i flasken. “De dér flasker bringer uheld. Flaskepest, kalder vi det. Djævelen sidder i blækket og venter på at blive sluppet løs. Kender du ikke historierne?” Men unge Seamus kendte ikke historierne og besluttede at give den til David Bell.


  DA SERGENTEN ENDELIG vendte tilbage til stationen i Wick, havde en af de lokale fyldebøtter raseret to af kontorerne, og folk var efterhånden trætte af at holde tumpen nede på gulvet. Det var derfor, Bell smed jakken, så Seamus’ flaske røg ud af lommen. Og det var derfor, han samlede den op og satte den fra sig i vindueskarmen, så han kunne koncentrere sig om at plante sig på den berusede idiots brystkasse og klemme lidt luft ud af ham. Men som det kan gå, når man trykker på en af de vaskeægte efterkommere af vikingerne i Caithness, så får man kam til sit hår. Og fyldebøtten fik losset David Bell så grundigt i klokkeværket, at alle erindringer om flasken fortonede sig i de skarpe, blå blink, som hans forpinte nervesystem udsendte.


  Derfor stod flasken upåagtet gemt hen i vindueskarmens solbeskinnede hjørne i ganske, ganske lang tid. Ingen tog notits af den, og ingen bekymrede sig om, at papiret i flasken ikke havde ret godt af sollyset og det kondensvand, der efterhånden satte sig på indersiden af glasset.


  Ingen tog sig tid til at læse den allerøverste samling af halvt udviskede bogstaver, og derfor undrede ingen sig over, hvad ordet HJÆLP mon kunne betyde.


  ***


  FLASKEN KOM FØRST i menneskehænder igen, da en skiderik, som følte sig uretfærdigt behandlet over en sølle parkeringsbøde, inficerede Wick Police Stations intranet med en syndflod af virus. I sådan en situation ringede man nemlig altid efter computereksperten Miranda McCulloch. Når pædofile krypterede deres svineri, når hackere slørede sporene efter deres netbankstransaktioner, når selskabstømmere slettede deres harddiske, så var det hende, man faldt på knæ for.


  De satte hende ind på et kontor, hvor personalet var grædefærdigt, og de opvartede hende, som om hun var en dronning. Konstant fyldte termokander med hed kaffe, pivåbne vinduer og radioen tunet ind på Radio Scotland. Jo, Miranda McCulloch var værdsat overalt, hvor hun dukkede op.


  På grund af de åbne vinduer og de blafrende gardiner opdagede hun allerede flasken den første dag, hun arbejdede der.


  ‘En fin lille flaske,’ tænkte hun og undrede sig over skyggen inde i den, mens hun pløjede sig gennem cypher-søjlerne af ondskabsfulde koder. Da hun på tredjedagen rejste sig veltilfreds og færdig og med en god formodning om, hvilke virustyper man kunne forvente fremover, trådte hun hen til vindueskarmen og fiskede flasken frem. Den var betydeligt tungere, end hun regnede med. Og så føltes den varm.


  “Hvad er det, der er indeni?” spurgte hun kontordamen ved siden af. “Er det et brev?”


  “Jeg ved det ikke,” kom svaret. “Det er en, som David Bell har sat der engang. Jeg tror, han satte den der for sjov.”


  Miranda holdt den op mod lyset. Var der bogstaver på sedlen? Det var svært at se på grund af kondensfilmen på indersiden.


  Hun drejede og vendte den en smule. “Hvor er denne David Bell, er han på vagt?”


  Sekretæren rystede på hovedet. “Nej, desværre. David blev dræbt lidt uden for byen for et par år siden. De havde eftersat en flugtbilist, og så gik det galt. Det var en grim historie. David var en virkelig sød fyr.”


  Miranda nikkede. Hun hørte ikke rigtigt efter. Nu var hun overbevist om, at der stod noget på papiret, men det var ikke det, der fangede hende. Det var det, der lå på bunden af flasken.


  Så man nærmere efter gennem det sandblæste glas, så lignede den koagulerede masse til forveksling blod.


  “Tror du, jeg må tage flasken med? Er der nogen her, jeg kan spørge?”


  “Spørg du Emerson. Han kørte i et par år med David. Han vil sikkert sige okay.” Kontordamen vendte sig mod gangen. “Hey, Emerson,” skreg hun, så ruderne klirrede. “Kommer du ikke lige herind.”


  Miranda hilste på ham. Han var en tæt, godmodig fyr med bedrøvede øjenbryn.


  “Om du må tage den med? Ja dog, for guds skyld. Jeg skal i hvert fald ikke have noget med den at gøre.”


  “Hvad mener du?”


  “Ja, det er sikkert bare noget pjat. Men lige før David døde, så opdagede han flasken og sagde, at han hellere måtte se at få den åbnet. Han havde fået den af en fiskerdreng oppe fra sin fødeby, og drengen og kutteren gik ned med mand og mus nogle år efter, så David syntes, han skyldte drengen at se efter, hvad der var indeni. Men David døde jo, inden han nåede det, og det er vel ikke noget godt varsel, er det?” Emerson rystede på hovedet. “Tag den endelig, der er ikke noget godt forbundet med den flaske.”


  SAMME AFTEN SATTE Miranda sig i rækkehuset i Edinburghs forstad Granton og stirrede på flasken. Cirka femten centimeter høj, hvidblå, en anelse fladtrykt og med relativt lang hals. Kunne være en parfumeflaske, men nok for stor. Sikkert en eau de cologne-flaske, og formodentlig også ganske gammel. Hun dunkede på den. Den var i hvert fald lavet af solidt glas.


  Hun smilede. “Hvilken hemmelighed bærer du så på, min egen?” sagde hun, tog et nip af rødvinsglasset og begyndte så at pille det, der stoppede flaskehalsen til, ud med proptrækkeren. Klumpen var lavet af noget, der lugtede som tjære, men tiden i vandet havde gjort materialets oprindelse ret ubestemmeligt.


  Hun prøvede at fiske papiret op, men det var mørt og føltes fugtigt. Vendte så rundt på flasken og dunkede den i bunden, men papiret rørte sig ikke en millimeter. Så tog hun flasken med ud i køkkenet og bankede et par gange på den med kødhammeren.


  Det hjalp, og flasken splintredes i blå krystaller, der sejlede ud over hele køkkenbordet som knust is.


  Hun stirrede på papiret, der lå på spækbrættet. Mærkede selv, hvordan hendes øjenbryn trak sig sammen. Lod blikket vandre hen over glasstumperne og trak vejret dybt.


  Måske var det ikke så klogt, det hun havde gjort.


  “JA,” BEKRÆFTEDE HENDES kollega Douglas i Teknisk Afdeling. “Det er blod. Ingen tvivl om det. Du så rigtigt. Måden, hvorpå blod og kondensvand er blevet suget ind i papiret, er karakteristisk. Specielt hernede, hvor underskriften er helt udvisket. Jo, farven og opsugningen er ret typisk.” Han foldede forsigtigt papiret ud med sin pincet og belyste det endnu en gang med blåt lys. Blodspor ud over hele papiret. Det lyste diffust fra hvert et bogstav.


  “Det er skrevet med blod?”


  “Helt givet.”


  “Og du tror som jeg, at overskriften er en appel om hjælp. Det lyder i hvert fald sådan.”


  “Ja, det tror jeg,” svarede han. “Men jeg tvivler på, at vi kan redde meget andet end overskriften, det er temmelig medtaget, det brev. Det kan desuden være mange år gammelt. Nu må vi have det præpareret og konserveret, og så bagefter kan vi måske komme nærmere en datering. Og så vil vi selvfølgelig lade en sprogkyndig se på det. Forhåbentlig kan han sige os, hvilket sprog det er.”


  Miranda nikkede. Hun havde i hvert fald et bud.


  Islandsk.
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  “SÅ ER ARBEJDSTILSYNET kommet, Carl.” Rose stod i døren uden at gøre mine til at ville flytte sig. Måske håbede hun, parterne ville ryge i totterne på hinanden.


  Det var en lille mand i velpresset jakkesæt, der præsenterede sig som John Studsgaard. Lille og myndig. Bortset fra en flad, brun mappe under armen virkede han tilforladelig nok. Venligt smil og hånden fremme. Et indtryk, der fordampede, da han åbnede munden.


  “Man har konstateret asbeststøv her i gangen og i krybekælderen ved sidste inspektion. Derfor må rørisoleringen gennemgås, så vi kan få gjort lokalerne sikre at opholde sig i.”


  Carl så op mod loftet. Et skide rør. Det eneste i hele kælderetagen, og så alt det brok.


  “Jeg kan se, I har indrettet kontorer hernede,” fortsatte mappedyret. “Er det i overensstemmelse med Politigårdens ibrugtagningstilladelser og brandregulativ?” Han skulle til at lyne sin mappe op, så han havde nok allerede en stak papirer, der gav svar på det spørgsmål.


  “Hvilke kontorer?” spurgte Carl. “Mener du arkivredegørelsesrummet her?”


  “Arkivredegørelsesrum?” Et sekund så manden fortabt ud, men så tog bureaukraten over. “Jeg kender ikke lige termen, men det er da tydeligt, at der tilbringes en stor del af arbejdsdagen hernede med gøremål, som jeg vil kalde traditionelt arbejdsrelaterede.”


  “Tænker du på kaffemaskinen? Den kan vi da godt fjerne.”


  “Overhovedet ikke. Jeg tænker på det hele. Skriveborde, opslagstavler, reoler, knager, skuffer med papir, kontorartikler, fotokopieringsmaskiner.”


  “Aha! Ved du, hvor mange trapper der er op til andensalen?”


  “Nej.”


  “Nå. Så ved du måske heller ikke, vi er underbemandede, og at det vil tage halvdelen af dagen, hvis vi skal fise to etager op, hver gang vi skal fotokopiere noget til arkivet. Du vil måske hellere have, der løber en masse mordere rundt, end at vi udfører vores arbejde?”


  Studsgaard skulle til at protestere, men Carl afværgede det med en løftet hånd. “Hvor er det asbest, du snakker om?”


  Manden rynkede brynene. “Det her er ikke en diskussion om hvor og hvordan. Vi har konstateret asbestforurening, og asbest er kræftfremkaldende. Det tørrer man ikke lige op med en gulvklud.”


  “Var du her, da tilsynet inspicerede, Rose?” spurgte Carl.


  Hun pegede ned ad gangen. “De fandt noget støv dernede.”


  “ASSAD!” Carl råbte så højt, at manden trak sig et skridt bagud.


  “Kom, Rose, vis mig det,” sagde han, mens Assad poppede op.


  “Kom med, Assad. Tag vandspanden, kluden og dine fine, grønne gummihandsker. Vi har en opgave foran os.”


  De gik femten skridt ned ad gangen, og Rose pegede på noget hvidt, pulveragtigt støv imellem sine sorte støvler. “Dér!” sagde hun.


  Manden fra Arbejdstilsynet protesterede og prøvede at forklare, at det ikke nyttede noget, dét, de skulle til. At det ikke fjernede ondet, og at sund fornuft og regulativerne sagde, at tingene skulle fjernes på en reglementeret måde.


  Det sidste ignorerede Carl. “Når du nu har vasket skidtet op, Assad, så ringer du efter en tømrer. Vi skal have bygget en væg, der skiller Arbejdstilsynets forurenede zone fra vores arkivredegørelsesrum. Vi vil ikke have det stads i nærheden af os, vel?”


  Assad rystede langsomt på hovedet. “Hvad for nogen rum var det så lige, du snakkede om? Arkiv…??”


  “Vask nu bare, Assad. Manden her har travlt.”


  Embedsmanden sendte Carl et fjendsk blik. “I hører fra os,” var det sidste, han sagde, mens han strøg ned ad gangen med mappen klemt hårdt ind til livet.


  ‘Hører fra dem!’ Ja, det kunne han godt bilde ham ind.


  “NU FORKLARER DU mig, hvad meningen er med, at mine sagsakter hænger deroppe på væggen, Assad,” sagde Carl. “Jeg håber for dig, at det er kopier.”


  “Kopier? Hvis du vil have kopier, så tager jeg dem så bare ned igen, Carl. Du kan få alle de kopier, du vil, det er helt sikkert.”


  Carl sank en klump. “Siger du ind i mit åbne ansigt, at det er de originale sagsakter, der hænger til tørre dér?”


  “Jamen se lige mit system, Carl. Bare sig, hvis du synes, det ikke er så fantastisk. Det er så helt okay. Jeg bliver ikke sur.”


  Carl trak sit hoved tilbage. ‘Sur,’ sagde han. Fjorten dage var man væk, og imens var medarbejderne blevet sindssyge af at indånde asbest.


  “Se her, Carl.” Assad holdt glædesstrålende to ruller snor frem.


  “Javel, ser man det. Du har raget en rulle blå snor og en rulle rød snor med hvide striber til dig. Så kan du da få pakket en masse gaver ind, når det bliver jul. Om ni måneder.”


  Assad slog ham på skulderen. “Ha ha, Carl. Den var go’. Nu kender jeg dig igen.”


  Carl rystede på hovedet. Ikke morsomt at tænke på, at hans kommende pensionering hang sammen med en vis alder, som han langtfra havde.


  “Se nu her.” Assad rullede den blå snor ud. Rev et stykke klæbestrimmel af, hæftede den ene ende af snoren på en sag fra tresserne, trak rullen tværs hen over en mængde andre sager, klippede snoren over og hæftede den anden ende på en sag fra firserne. “Er det ikke godt?”


  Carl trak hænderne om bag nakken for ligesom at holde hovedet på plads. “Et fantastisk kunstværk, Assad. Andy Warhol har ikke levet forgæves.”


  “Andy hvem?”


  “Og hvad er det så, du laver, Assad? Prøver du at koble de to sager?”


  “Jamen tænk nu hvis de to sager så faktisk havde noget med hinanden at gøre, så kunne man bare se det.” Han pegede igen på den blå snor. “Lige her! Blå snor!” Han knipsede. “Så har sagerne måske noget til fælles.”


  Carl trak vejret dybt. “Ahaa! Så ved jeg godt, hvad den røde er til.”


  “Ja, ikke! Det er, når vi nu ved, at sagerne har noget med hinanden at gøre. Godt system, ikke?”


  Carl trak vejret dybt. “Jo, Assad. Men nu er der faktisk nok ingen af de sager, som har noget med hinanden at gøre, og så er det dog alligevel bedre, at de ligger inde på mit skrivebord, så vi kan bladre lidt i dem, okay.” Det var ikke noget spørgsmål, men svaret kom vel alligevel.


  “Ja, okay, chef.” Assad stod og vippede lidt frem og tilbage i sine trætte Ecco-sko. “Jamen så starter jeg så med at kopiere dem om ti minutter. Så får du originalerne, og jeg hænger kopierne op.”


  MARCUS JACOBSEN SÅ pludselig ældre ud. Der havde været mange sager på hans bord på det sidste. Først og fremmest bandeopgørene og skudepisoderne på Nørrebro og omegn, men også nogle væmmelige brande. Påsatte brande med enorme økonomiske tab og desværre også omkomne. Og altid om natten. Havde Marcus sovet tre timer i snit i døgnet den sidste uge, så var det toppen. Måske skulle man prøve at komme ham i møde, hvad fanden han end havde på hjerte.


  “Hvad er der los, boss, hvorfor har du hevet mig herop?” spurgte Carl.


  Marcus fumlede med sin gamle cigaretpakke, stakkels mand. De abstinenser fik han aldrig bugt med. “Ja, jeg ved godt, at din afdeling ikke har fået så meget plads heroppe, Carl. Men strengt taget må jeg altså ikke lade dig sidde nede i kælderen. Og nu ringer Arbejdstilsynet og fortæller mig, at du har obstrueret en af deres folks direktiver.”


  “Vi har styr på det, Marcus. Vi bygger en væg midt i gangen med dør og det hele. Så er skidtet isoleret.”


  Marcus’ rande under øjnene blev pludselig dybere. “Lige præcis det, jeg ikke gider at høre, Carl,” sagde han. “Og derfor skal du og Rose og Assad herop igen. Jeg orker ikke at have bøvl med tilsynet. Der er bøvl nok i forvejen. Du ved, hvor presset jeg er for tiden. Se bare der.” Han pegede på sin nye, bittelille fladskærm på væggen, hvor TV2 News kørte en opsummering af bandekrigens konsekvenser. Kravet om et ligtog gennem Københavns gader for et af ofrene pustede til ilden. Nu havde politiet bare at finde de skyldige og fjerne det vanvid fra gaderne, råbte man.


  Jo, Marcus Jacobsen var en presset mand.


  “Okay, hvis du flytter os herop, så bliver konsekvensen, at du nedlægger Afdeling Q fra dette sekund.”


  “Frist mig ikke, Carl.”


  “Og mister otte millioner i tilskud om året. Var det ikke otte millioner, Afdeling Q blev tildelt? Tænk, at det virkelig koster så meget at hælde benzin på den gamle spand, vi kører rundt i dernede, og nå ja, så er der selvfølgelig lønnen til Rose, Assad og mig. Otte millioner. Tænk engang.”


  Drabschefen sukkede. Han sad i saksen. Uden bevillingen kom hans egne afdelinger til at mangle mindst fem millioner om året. Kreativ omfordeling. Nærmest som den kommunale udligningsordning. En slags legalt røveri.


  “Løsningsforslag udbedes, tak,” sagde han så.


  “Hvor ville du have, vi skulle sidde heroppe?” spurgte Carl. “På lokummet? Derinde i vindueskarmen, hvor Assad sad i går? Eller herinde på dit kontor, måske?”


  “Der er plads ude på gangen.” Marcus Jacobsen krympede sig ved at sige det, det var tydeligt. “Vi finder nok snart et andet sted. Det har jo hele tiden været meningen, Carl.”


  “Okay, fin løsning, så siger vi det. Men vi vil have tre nye skriveborde.” Carl rejste sig uopfordret og rakte hånden frem. Så var det vel en aftale.


  Drabschefen trak sig lidt tilbage. “Lige et øjeblik,” sagde han. “Jeg aner lusk med det tilbud.”


  “Lusk? I får tre skriveborde ekstra, og når Arbejdstilsynet kommer, så sender jeg Rose herop for at pynte lidt på de tomme stole.”


  “Det slipper vi ikke godt fra, Carl.” Han holdt en lille pause. Tilsyneladende bed han på. “Men Time will show, som min gamle mor altid siger. Sæt dig lige igen, Carl, vi har en sag, som du skal se på. Kan du huske de kolleger i det skotske politi, som vi assisterede for tre-fire år siden?”


  Carl nikkede tøvende. Var han nu i færd med at tvangsindlægge Afdeling Q til sækkepibe-skærebrænderlyd og hachis-mos? Da ikke hvis det stod til ham. Det var galt nok, at der kom nordmænd en gang imellem. Men skotter!


  “Vi sendte dem nogle dna-prøver fra en indsat skotte i Vestre, husker du vel. Det var Baks sag. På den måde fik de løst en mordsag, og nu får vi noget tilbage fra dem. En polititekniker i Edinburgh, Gilliam Douglas, hedder han, har sendt os den her pakke. Den indeholder et brev, som de fandt i en flaske. De har haft en lingvist med på råd og fået konstateret, at det måtte stamme fra Danmark.” Han trak en brun papkasse op fra gulvet. “De vil gerne høre, hvad der sker med sagen, hvis vi finder ud af noget. Så værsgo, Carl.”


  Han rakte ham kassen og gjorde tegn til, at han skulle forsvinde med den.


  “Hvad skal jeg med den?” spurgte Carl. “Hvad med at give den til Post Danmark?”


  Jacobsen smilede. “Meget vittigt, Carl. Nu er det bare sådan, at postvæsenet ikke er specialister i at afdække mysterier, snarere i at skabe dem.”


  “Vi har travlt nok i forvejen nede hos os,” sagde han.


  “Ja ja, Carl, jeg tvivler ikke. Men se nu lidt på den, det er bare en lille ting. Og så opfylder den jo alle kriterier for Afdeling Q. Den er gammel, den er uopklaret, og ingen andre gider røre ved den.”


  ‘Igen en af den slags sager, der forhindrer mig i at plante skankerne i skrivebordsskuffen,’ tænkte Carl og vejede kassen i hånden på vej ned ad trappen.


  Og dog.


  En time på øjet fra eller til ændrede vel næppe noget på de skotskdanske venskabsrelationer.


  “JEG BLIVER FÆRDIG med det hele i morgen, Rose hjælper mig,” sagde Assad, mens han overvejede, hvilken af de tre bunker i Carls system den sag, han nu stod med i hånden, oprindelig havde ligget i.


  Carl brummede. Den skotske kasse stod foran ham på skrivebordet. Dårlige fornemmelser havde det med at holde stik, og den aura, der stod om papkassen med toldvæsenets klæbebånd på, gav bestemt ikke nogen god følelse.


  “Er det en ny sag så?” spurgte Assad interesseret med øjnene klæbet til den brune firkant. “Hvem har åbnet kassen?”


  Carl pegede med tommelfingeren opad i bygningen.


  “Rose, kommer du lige?” råbte Carl ud i gangen.


  Der gik fem minutter, før hun dukkede op. Det var det nøje afmålte tidsrum, der i hendes optik fik signaleret, hvem der bestemte, hvad der skulle gøres, og specielt hvornår. Det vænnede man sig til.


  “Hvad vil du sige til, at du får din første selvstændige sag, Rose?” Han skubbede kassen blidt over mod hende.


  Han kunne ikke se hendes øjne under det punkersorte pandehår, men fornøjede var de næppe. “Det er garanteret noget med børneporno eller trafficking, ikke, Carl? Noget, du ikke selv gider røre ved. Så nej tak, siger jeg. Hvis du ikke selv har pep til det, så lad vores lille kameldriver trille den tørv rundt i manegen. Jeg har andet for.”


  Carl smilede. Ingen bandeord eller sparken til dørkarmen. Hun lød næsten i godt humør. Han skubbede til kassen en gang til. “Det er et brev, der har ligget i en flaskepost. Jeg har ikke set det endnu. Vi kan jo pakke det op sammen.”


  Hun rynkede på næsen. Skepsis var hendes følgesvend.


  Carl trak kassens flapper fra hinanden, skubbede flamingofiduser til side og fiskede papmappen op og lagde den på bordet. Så rodede han lidt rundt i flamingoen og fandt så også en plastikpose.


  “Hvad er det, der er i?” spurgte hun.


  “Det er glasskårene fra flasken, går jeg ud fra.”


  “Smadrede de den?”


  “Nej, de skilte den bare ad. Der ligger brugsanvisninger i mappen, som viser, hvordan man samler den igen. Barnemad for sådan en fingernem handywoman som dig.”


  Hun rakte tunge ad ham og vejede posen i hånden. “Ikke specielt tung. Hvor stor var den?”


  Han skubbede sagsmappen hen til hende. “Læs selv.”


  Hun lod papkassen stå og forsvandt ned i gangen. Så var der fred. Om en time var dagen slut, så ville han tage toget op til Allerød, købe en flaske whisky, dope Hardy og sig selv med henholdsvis et glas med sugerør og et med isterninger. Det skulle nok blive en rolig aften.


  Han lukkede øjnene og sad mindre end ti sekunder og blundede, før Assad stod foran ham.


  “Jeg har fundet noget, Carl. Kom og se. Det er lige herude på væggen.”


  Der skete noget besynderligt med balancenerven, når man havde været totalt væk for omverdenen bare nogle sekunder, konstaterede Carl, mens han lænede sig fortumlet op ad korridorvæggen, og Assad stolt pegede på en af sagsakterne, der hang deroppe.


  Carl tvang sig tilbage til virkeligheden. “Sig det igen, Assad. Jeg tænkte lige på noget andet.”


  “Jeg sagde bare, om du ikke troede, at drabschefen måske så skulle tænke en smule på den dér sag, når der er alle de brande i København.”


  Carl mærkede efter, om benene stod fast, og rykkede så lidt tættere på den sag på væggen, som Assads pegefinger var plantet på. Det var en sag, der var fjorten år gammel. Det var en brand med ligfund, muligvis en mordbrand, i området tæt på Damhussøen. En sag, der omhandlede fundet af en menneskekrop, der var så medtaget af branden, at hverken dødstidspunkt, køn eller dna kunne fastslås. Og den blev ikke mindre kompliceret af, at der ikke var savnede personer, som matchede liget. Til sidst var sagen blevet henlagt. Carl huskede det udmærket. Det var en af Antonsens sager.


  “Hvorfor tror du, det har noget at gøre med de brande, der huserer nu, Assad?”


  “Huserer?”


  “Der er i gang lige nu.”


  “Derfor!” sagde Assad og pegede på et detaljefotografi af skeletresterne. “Den der runde slags fordybning i hans lille knogle finger. Det står der så også noget om heromme.” Han tog chartekket ned fra opslagstavlen og fandt rapportsiden frem. “Her er det beskrevet. ‘Som om en ring har siddet der i mange år,’ står der. En fordybning hele vejen rundt.”


  “Og?”


  “Jamen på den lille finger, Carl.”


  “Ja, og?”


  “Da jeg var deroppe i Afdeling A, så var der først et lig, som helt manglede den lille finger i den første brand.”


  “Okay. Det hedder altså lillefingeren. Det er i ét ord, Assad.”


  “Ja, og i den næste brand var der en fordybning i den lille finger på manden, som man så fandt. Ligesom her.”


  Carl mærkede, hvordan hans øjenbryn løftede sig betydeligt.


  “Jeg synes, du skal gå op på anden sal og fortælle drabschefen, hvad du lige har sagt, Assad.”


  Han smilede over hele hovedet. “Jeg havde slet ikke set det, hvis det ikke var, fordi det foto hang lige her på væggen på min næsehøjde hele tiden. Sjovt, ikke?”


  DET VAR, SOM om Roses uigennemtrængelige panser af punkersort arrogance havde fået et lille knæk med den nye opgave. Hun startede i hvert fald ikke med at kyle dokumentet fra sig på hans bord, men fjernede først hans askebæger og lagde så brevet forsigtigt, nærmest ærbødigt på bordpladen.


  “Man kan ikke læse så meget,” sagde hun. “Det er åbenbart skrevet med blod, og blodet er langsomt fugtet op af kondensvand og trukket videre ind i papiret. Desuden er blokbogstaverne temmelig ubehjælpsomt skrevet. Men man kan sagtens se overskriften. Se her, hvor tydeligt det er. ‘HJÆLP’, står der.”


  Carl skubbede sig modvilligt fremover og så på reminiscenserne af blokbogstaverne. Måske havde papiret engang været hvidt, men nu var det brunt. Flere steder manglede der småstykker i kanten, formodentlig var de forsvundet, da brevet blev foldet ud efter turen i havet.


  “Hvilke undersøgelser har det været igennem, står der noget om det? Hvor blev det fundet? Og hvornår?”


  “De fandt flasken næsten oppe ved Orkneyøerne. Den sad i et fiskenet. I 2002, står der.”


  “2002?! Så har de ikke skyndt sig med at lange den videre, skal jeg love for.”


  “Flasken blev glemt i en vindueskarm. Det er sikkert derfor, der er kommet så meget kondensvand. Den har stået lige i solen.”


  “Skidefulde skotter,” brummede Carl.


  “Der er vedlagt en temmelig ubrugelig dna-profil. Der er også nogle ultraviolette fotos. De har prøvet at præparere brevet så godt, de kunne. Se! Her er et forsøg på en rekonstruktion af flaskepostens ordlyd. Det er her, man kan læse lidt.”


  Carl så på fotokopien og tog det med de fulde skotter i sig. For sammenlignede man det originale brev med det bearbejdede, belyste og præparerede forsøg på at rekonstruere, hvad der eventuelt kunne have stået, så var det alligevel imponerende.


  Han så ned over sedlen. Mange har sikkert gennem tiderne været fascineret ved tanken om at sende en flaskepost, som så kunne fiskes op og blive læst på den anden side af jorden. At helt nye og uventede eventyr måske kunne åbne sig ad den vej.


  Men det var ikke tilfældet med denne flaskepost, det mærkede han. Det her var lynende alvor. Ikke drengestreger, ikke en spejder, der havde været på en spændende udflugt, ingen harmoni og blå himmel. Dette brev var givetvis, hvad det gav sig ud for.


  Et fortvivlet skrig om hjælp.
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